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Aty c̣hẹiꞌyaꞌ feshta 
Jiꞌc̣honacdyes, 
jäbändyety mạyedyeꞌ 
jayej. Chat qui muꞌ 
Jesús Betaniaĉan jịjcaij 
yóĉandyemꞌ bäꞌyi Lázaro u, 
muꞌ vañinjebajtety jiquej. 
Ayij mọꞌ María tuquiꞌ yiris 
voteya jẹrejres, anic där 
yaꞌiꞌsiꞌ mọꞌ jẹrejres. Chojjeyete 
yujcheꞌ muꞌ Jesús, chat qui 
shamꞌbibajte ĉụiꞌsiꞌyaꞌ fin mọꞌ. 
Ọyaꞌquiꞌ jẹrejreiꞌtyiꞌ tŝọiꞌ acaꞌĉan. 



Muꞌin yiriꞌtac päräꞌ jiyity jịꞌchiyactyiꞌ Jesústyiꞌ muꞌ, yirity 
na tịj muꞌ Judas Iscariote. Muꞌ ĉọcsequi tashchety 
cudyitity Jenꞌcheꞌ in, mạꞌjeꞌ 
jiꞌmincate muꞌ Jesús. Maꞌjotyepte 
p̂eyacdyeꞌ in Judassiꞌ. Jéte in: 
"Tsun raꞌ soꞌmeyac 
querec̣ha." Chat qui muꞌ 
tiyacchuti queveꞌ junꞌ 
buꞌyiꞌ chuc raꞌ 
jiꞌtaptyeyacsi Jesús.



Anicdye meꞌ, jịꞌchiyactyiꞌ muꞌ 
chiquepte p̂eyacdyeꞌ in, muꞌĉan 
jịjcaij in jämꞌtyeꞌ in mọꞌ 
Jiꞌc̣honacdyedyes säcsedyeꞌ. 
Tacaꞌ säcsevaꞌjoij in, muꞌ Jesús 
tapjete muꞌ pan, yoshoropaij jéte 
Jenꞌ, chat qui q̂uemiꞌvete, 
soꞌmaqui jịꞌchiyactyiꞌ muꞌ, jéyacsi: 
—Miyaꞌĉa uts, jebemac 
ĉaĉaij na uts 
nash jeñej buꞌyi 
ĉụiꞌsiꞌ aꞌ yụ.



Tyéquis qui tapjeꞌ yoshoropaij jéte 
Jenꞌ, soꞌmaqui jịꞌchiyactyiꞌ muꞌ, 
jéyacsi: —Räjenꞌdye raꞌ miꞌin 
tyétiñeꞌ. Ọij nash jeñej buꞌyiꞌ ĉụiꞌsiꞌ 
chäsh yụ, mọꞌ chäsh yụ ferdyeꞌ 
jasoꞌmitiꞌ p̂eyacdyeꞌ Jenꞌsiꞌ muꞌ, 
muntyidyes yụꞌtac mọꞌ p̂eyacdyeꞌ. 
Chäshi raꞌ yụ daiꞌdyes muntyiꞌ in 
vayacdyes juchaj muntyis in. 



Jesús jajiti Simón Pedro: —Seꞌvitiꞌ Simón, atyuꞌ u 
jụjbite Jenꞌ Satanássiꞌ cọdacdyeꞌ muꞌ, muꞌ raꞌ jiꞌĉujnac 
miꞌin, yojdyemꞌ yirity muntyiꞌ shajretety trivo u, meꞌ buꞌyi 
raꞌ jiꞌĉujnac, mạꞌjeꞌ tsanꞌ jiꞌyacchunac yụ́yaꞌ. Yụ qui namꞌ 
fercheꞌ cọdyete Jenꞌ mídyes Simón, paj qui jam 
jiꞌvaꞌchabun anicyedyeꞌ mi. A qui na ramꞌ chimuꞌve 
jụijyam, jemoñeꞌ jiĉun 
yụꞌtacseban ĉụiꞌtyiꞌ 
chätidyeꞌ mi muꞌin 
jịꞌchiyactyiꞌ yụ. 



Pedro vorjete: —Yụ́tyiꞌ Ayoꞌ, meꞌ raꞌ tsanꞌ mi ĉärꞌtyin in, 
meꞌ raꞌ tsanꞌ ijan in, yụ qui na ramꞌ täyäꞌ míyaꞌ, yụ raꞌ 
jam méquiꞌ yacchuye —jéte Pedro muꞌ Jesús. Jesús 
vorjajiti: —Yụ jéye Pedro, ọij q̂uinꞌ tsedyedyeꞌ jambiꞌ raꞌ 
p̂oñi ojtereꞌ, chibin quiꞌ raꞌ yi mi: "Jam yụ chị́yete muꞌ 
Jesús", yi raꞌ jéyacsi mi.



Chat qui muꞌ Jesús 
jịꞌchiyactyiꞌtum muꞌ 
cätidyeꞌĉan jịjcaij in 
Getsemaníĉan. Jesús 
jéyaqui jịꞌchiyactyiꞌ muꞌ: 
—Úyaꞌ chum 
p̂utsquenꞌyejamꞌ, mujuꞌveyaꞌ 
raꞌ damꞌ jịjcaij yụ, muꞌyaꞌ raꞌ 
cọdajquiqui Jenꞌcheꞌ yụ.



Chimeꞌdye Jesús jéte: 
—Yụ́tyiꞌ Jenꞌ itŝiꞌ méquiꞌ 
carij mídyes, yụ cọdyeye 
jiꞌc̣hontiꞌ paj qui jam 
därsiꞌ ñịbedyes jịꞌĉojtyeꞌ 
yụ, jam qui na ramꞌ 
yojdyemꞌ mạꞌjeꞌ uij, yuꞌtiꞌ ramꞌ 
yojdyemꞌ mis dyijyedyeꞌ u.



Atsij muꞌĉan muꞌ Judas cạcsi väc̣häꞌtyity in 
Romaĉantyiꞌ in yirity ñuruꞌ in judyeyaꞌ muꞌin pạrej 
yụꞌtactyiꞌ ĉọjcaiꞌtyiꞌ in Jenꞌsiꞌ acaꞌ muꞌ, muꞌin na 
jutactyiꞌ muꞌin tashcheꞌ cudyitity Jenꞌcheꞌ in 
judyeyaꞌ fariseo in. Atsij in 
chutidyestum coc̣hino muꞌin 
judyeyaꞌ chimeꞌ mạijyis muꞌin. 
Yirity jịꞌchiyactyiꞌ muꞌ 
siscajcapte úñity muꞌ ayoty, 
muꞌ tashcheꞌ buꞌyitytyiꞌ cudyitity 
Jenꞌcheꞌ, seiꞌjepte tacves chun 
muꞌ. Jesús jéyacsi: —Paj 
mọꞌyaꞌ, jam raꞌ meꞌtacsi miꞌin. 
Chat qui muꞌ Jesús peiꞌjebibajte 
chun muꞌ jajiꞌchäĉun. 



Taptete in muꞌ Jesús, ayosĉan acaꞌ cạte in 
tashchetysiꞌ cudyitity Jenꞌcheꞌ. Jäꞌquiij muꞌ Pedro 
cäc̣häꞌchute Jesús, siti p̂ejyaꞌ acas. Chidyiꞌĉanyaꞌ 
mọꞌyaꞌ tŝij jäꞌñis muꞌin 
coc̣hop buꞌyi muꞌyaꞌ 
jufivaꞌti in. Chịmoꞌdyemꞌ 
ĉọ́queꞌ Pedro, 
p̂utsquenꞌyi muꞌyaꞌ 
bäꞌyi. 



Muꞌyaꞌ chimeꞌ yirity úñity muꞌ 
tashchetytyiꞌ cudyitity Jenꞌcheꞌ, 
chätidyeꞌ muꞌ seiꞌjeptety chun 
Pedro. Yi chimeꞌ muꞌ jéte Pedro: 
—¿Mi caꞌ chimeꞌ cätidyeꞌĉan? 
—jéte. Cuvij muꞌ Pedro ticamaqui 
yi: "Jam nash yụ muꞌĉan", yi. 
P̂eyacdyeꞌĉandye muꞌ p̂oñi 
ojtereꞌ. Chat qui muꞌ shupqui 
Pedro, jorojyaꞌ jịjcaij fer tári.



Sacyi in muꞌin judíoty ayoꞌ muꞌin, Pilato 
ĉọcte in cạte Jesús in. Yi qui muꞌ 
Pilato jéte Jesús: —¿Mi adac judíoty 
ayoꞌ muꞌin? Vorjete Jesús: —Meꞌ nash 
yụ yoj yidyeꞌ bu um. Pilato mạꞌjeꞌ tsanꞌ 
jiꞌc̣honte muꞌ Jesús, 
mọꞌdyes qui quivij tsanꞌ 
jéyacsi muntyiꞌ in. Muꞌin qui 
namꞌ muntyiꞌ in jam junꞌ jụjyi 
in, fer mọmoꞌ p̂eyaqui in, jéte 

in: —Uts pacme croshcheꞌ, uts 
pacme croshcheꞌ —yi mọmoꞌ in.



Chat qui muꞌ Pilato tacjete 
väc̣häꞌtyityyaꞌ in paj qui muꞌin 
pacte in. Meꞌdye muꞌin cạte in. 
Chat qui jiꞌshupte in, jiꞌvemeyete 
qui crosh in. Meꞌdye muꞌcheꞌ 
cạte in miquitycheꞌ mụcuꞌ 
"Joꞌnoꞌvuncheꞌ", Gólgota tịj mọꞌ 
hebreosĉan p̂eyacdyeꞌ. 



Muꞌcheꞌ qui pacte in croshcheꞌ muꞌ 
Jesús, päräꞌ yoctyiꞌ muntyiꞌ in chimeꞌ 
yoctyiꞌcheꞌ crosh pactac 
muꞌin in, yirity tacve 
yụꞌtac, yirity 
q̂uinve yụꞌtac. 



Aty quichĉan tsun chaꞌsheꞌ in, tyumꞌjoij tsun, tomaj 
tuquiꞌ räj buꞌyiꞌ jac chibin hora, meꞌquiꞌ tomaj buꞌyiꞌ. Muꞌ 
juñum buꞌyity quịꞌsiꞌ Jenꞌsiꞌĉantyiꞌ acaꞌ ĉụiꞌdye vatyquej 
choc tyeij. Fer äjyi muꞌ Jesús 
p̂eyaqui jéte Jenꞌ muꞌ: 
—Yụ́tyiꞌ Jenꞌ, a nash 
soꞌmeye ạꞌedyeꞌ yụ. 
P̂eyacdyeꞌĉandye 
tyumꞌ tyeij muꞌ 
Jesús säñi.



Mọꞌ mạyedyeꞌ viernesh, mọꞌ jeꞌ in: jämꞌ 
yụꞌtidyes mạyedyeꞌ, ĉaĉaij na 
nojno raꞌ jịꞌjutyitidyes 
mạyedyeꞌ. Muꞌyaꞌ yirity 
muntyiꞌ tịj muꞌ José, 
Arimateaĉan bäꞌyity. 
Muꞌ nash muꞌĉantyiꞌ 
in tashchety 
yụꞌtactyiꞌ judíoty

muꞌin, anic jämꞌtyiꞌ ĉọ́te 
muꞌin in. Chimeꞌdye muꞌ 

bisvaꞌbite tupudyeꞌ 
Jenꞌsiꞌ muꞌ 

ayoꞌbuꞌyedyes muꞌ.



Aty shocamyejoiꞌ mọꞌ mạyedyeꞌ 
viernesh, muꞌ José sóñiꞌyi muꞌ, 
ĉọcte muꞌ Pilato cọdyete 
Jesússiꞌ aꞌ muꞌ paj qui muꞌ 
nạpte. José yaꞌij yirity 
jämꞌtyiꞌ tyäꞌväty quịꞌsiꞌ. 
Muꞌ qui jịꞌchabajte 
croshchety judyeyaꞌ 
qui comonꞌjepte 
              aꞌ muꞌ 

tyäꞌvätyyaꞌ, judyeyaꞌ qui 
toꞌĉan cạte, muꞌĉan 

rudyuꞌjete fadactyiꞌĉan 
mij, mọꞌ mụiꞌsis, chat 
qui burꞌjete därtyiꞌ mij, 
muꞌyaꞌ ĉärꞌjeꞌ mọꞌ toꞌ. 



Nojno mạyedyeꞌ aty jịꞌjutyitidyes 
mạyedyeꞌ, muꞌin tashchety 
cudyitity Jenꞌcheꞌ in 
judyeyaꞌ fariseo in muꞌin 
ĉọcte in muꞌ Pilato. 
Muꞌin jéte in: —Muꞌ 
väväjñityvun jiquej 
tsạꞌdyemꞌ jiquej yi: 
"Chibin raꞌ 

                             mạyedyeꞌ 
                             vañinyeban 
                               yụ." 



Anicdye meꞌ, muꞌin judíoty ayoꞌ 
muꞌin muꞌve jịjcaij in, cac̣htacdyeꞌ 
yụꞌtyeyecte mij in 
judyeyaꞌ jéyacsi 
väc̣häꞌtyity in paj qui 
jämꞌ ĉọjcaqui in 
ruꞌdyeiꞌyaꞌ Jesússiꞌ 
aꞌ muꞌ.



Aty meꞌsiꞌ mọꞌ mạyedyeꞌ jịꞌjutyitidyes 
aty raꞌ nạijjoiꞌyaꞌ mọꞌ dọmico, chat 
qui mọꞌ María Magdalena 
judyeyaꞌ yocsiꞌ María, sactiꞌ 
in ĉọĉajte in ruꞌdyeiꞌyaꞌ. 
Meꞌĉandye fer 
bubaquiꞌ jac, ĉaĉaij 
na aty chạij yirity 
Ayoꞌtyiꞌ anjer muꞌ, 

mạyedyeꞌcheꞌ 
jijtuij muꞌ burꞌjebajte 
muꞌyaty därtyiꞌ mij 
ruꞌdyeiꞌyaty jiquej, 

judyeyaꞌ 
muꞌcheꞌdye 
qui bäꞌyi. 



Muꞌin väc̣häꞌtyity in aty cạveteyaꞌ 
in, fer noiꞌyi in, noc̣hoꞌnoc̣hoyequi 
in, meꞌĉandye säñej tŝọij in 
jeñej säñity, meꞌ tŝọij in. 



Muꞌ anjer jéyacsi p̂en in: —Jam raꞌ 
noiꞌyi miꞌin, yụ nash chị́yeyac 
miꞌin quevtinte muꞌ Jesús, muꞌ 
pactety croshcheꞌ jiquej in. 
Aty itŝij atsvun úĉan, aty 
nash vañinyeban muꞌ 
yoj yetaquidyemꞌ 
jiquej u. Ayijamꞌ 
cạveshvac ọij toꞌ, 

yóĉandyemꞌ meꞌ 
                                                          buꞌyi jiquej u. 



Meꞌdye mọꞌin p̂en in cavintum miꞌebanꞌ 
in, maꞌjodyeꞌtum in judyeyaꞌ 
noiꞌyedyeꞌtum in, shujmun tyebanꞌ 
in jéyacseĉanꞌ in jịꞌchiyactyiꞌ muꞌ. 
Reptete vatyquej in muꞌ Jesús 
muꞌ qui vorjeyacsi. Dyụtsyiꞌ 
mọꞌyaꞌ in tocoꞌjepte yuj in, 
maꞌjotyete in. 



Aty meꞌsiꞌ muꞌ Jesús jiꞌcaviti muꞌinyaꞌ in yiriꞌtac yirity 
jiyityyaꞌ jịꞌchiyactyiꞌ muꞌ muꞌin na säcsevaꞌjoij in. Muꞌĉan 
fạraꞌnacsi ĉaĉaij na jam anicyi in judyeyaꞌ yäcäj ĉojtyiꞌ 

muꞌin. Mijam anicjeyacsebi p̂eyacdyeꞌ muꞌin muꞌin 
cạvetetysiꞌ in aty vañinyeban. 

Aty meꞌsiꞌ jéyacsi muꞌ Jesús Ayoꞌ tsun, chat qui 
mạyedyeꞌcheꞌ cạc muꞌ, fer buꞌban muꞌ tacve Jenꞌyaꞌ. 



Muꞌ Jenꞌ fer mạꞌjeyacsi jacchety 
muntyiꞌ in, meꞌdyes qui muꞌ 

yụꞌtaqui muꞌ yiritytyity Ạvaꞌ muꞌ. 
Tyi chuc anicjete in muꞌin raꞌ jam 

cạveꞌ sänꞌdyeꞌ in, räjĉan raꞌ 
Jenꞌyaꞌ bäꞌyi in. 



Romaĉantyidyes 3:23 
ĉaĉaij na räj juchajtum bäꞌjaꞌ úchety tsun, anic moch buꞌjaꞌ, 
mijam c̣hẹiꞌyaꞌ buꞌjaꞌ Jenꞌyaꞌ muꞌ mạijquedyeꞌtumtyiꞌyaꞌ Jenꞌ. 

Romaĉantyidyes 6:23 
Mọꞌ yaꞌitacdyeꞌ juchaijtyidyes in, sänꞌdyeꞌ raꞌ soꞌmac in. 

Mọꞌyaꞌ chimeꞌ mọꞌ ñịbeꞌyedyeꞌ soꞌmisinꞌsiꞌ Jenꞌ Jesucristoty 
tsun, muꞌ nash Ayoꞌ tsun, muꞌ soꞌmisinꞌ paj qui räjĉan 

Jenꞌyaꞌ bäꞌjaꞌ tsun.

Hebreodyes 9:27 
Meꞌdye q̂uinꞌ räj muntyiꞌ in yiriꞌ quimꞌ säñi in, chat qui raꞌ muꞌ 

Jenꞌ jịꞌcäts yụꞌtacsi juchadyeꞌyaꞌ muꞌin. 



Efesoĉantyidyes 2:8,9 
Jenꞌ ñịbeꞌjitidyesyaꞌ muꞌ jiꞌc̣honnac miꞌin anicyedyeꞌyaꞌ miꞌin, 
mijam junꞌ buꞌyi tupuj ĉụiꞌ jiꞌc̣honti miꞌin, ñịbeꞌjitidyesyaꞌ muꞌ 

jiꞌc̣honnac miꞌin. Tsun jam ĉụiꞌ tupuj jiꞌc̣hontiĉaꞌ tsun junꞌ 
chuc rụij bäꞌjaꞌ, mọꞌdyes jam junꞌ tupuj ĉụiꞌ vaꞌbunyejaꞌ tsun 

junꞌ chuc mọꞌ c̣honꞌdyedyes tsun. 

Romaĉantyidyes 10:9,10 
Tyi chuc p̂eijte muꞌ Jesús yi: "Muꞌ Jesús anictyity Ayoꞌ 

tsun", judyeyaꞌ chimeꞌ anicyi ĉojtyiꞌĉan muꞌ, junꞌ chuc muꞌ 
Jenꞌ vañinjebajte jiquej, muꞌ nash raꞌ c̣hoñi. Jemoñeꞌ 
ĉojtyiꞌĉan anicjeja Jenꞌ paj qui muꞌ rụij yuꞌsinꞌ judyeyaꞌ 

p̂eyacdyeꞌyaꞌ muꞌ jiꞌjäcja Jesucristo, chat qui raꞌ muꞌ Jenꞌ 
jiꞌc̣honsinꞌ tsun.



Juan 3:16,17 
Muꞌ Jenꞌ fer mạꞌjeyacsi jacchety muntyiꞌ in, meꞌdyes qui muꞌ 
yụꞌtaqui muꞌ yiritytyity Ạvaꞌ muꞌ. Tyi chuc anicjete in muꞌin 
raꞌ jam cạveꞌ sänꞌdyeꞌ in, räjĉan raꞌ Jenꞌyaꞌ bäꞌyi in. Jenꞌ 

jutaqui Ạvaꞌ muꞌ, jam paj qui vaꞌtacdyeꞌ soꞌmacsi jacchety 
muntyiꞌ in. Damꞌdye muꞌ jutaqui Ạvaꞌ paj qui muꞌ 

jiꞌc̣honacsive muntyiꞌ in.

Tashches Juansi' 5:11-13 
Ọij p̂eyacdyeꞌ jiꞌchäquiyisinꞌ junꞌ chuc muꞌ Jenꞌ tsạꞌchusinꞌ 

tsun paj qui Jenꞌyadyety tsun, chịmoꞌdye jiꞌchäquiyisinꞌ tsun 
junꞌ chuc muꞌdye Ạvaꞌ muꞌ tsạꞌchusinꞌ tsun. Muꞌin 

meꞌchuptety in Jenꞌtyiꞌ Ạvaꞌ muꞌ, muꞌin Jenꞌyadyety in, tyi 
chuc jam meꞌchuptety in muꞌin jam Jenꞌyadyety in. Ọij q̂uinꞌ 
sáñeꞌ yụ miꞌindyes anicjeptintety Jenꞌtyiꞌ Ạvaꞌ muꞌ, yụ jéyac 

ọij paj qui jämꞌ chịj miꞌin, miꞌin aty Jenꞌyadyety miꞌin.
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